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SURAT AL-ḤADĪD (57): 1-29 
 
 
 

ِ ٱ �  لرَّحِيمِ ٱ   لرَّ�ٱ  �َّ

ِ مَا ِ�  سَبَّحَ  َ�َٰ�تِٰ ٱِ�َّ �ضِ� ٱ وَ   لسَّ
َ
وَهُوَ   ۡ�

َ�َٰ�تِٰ ٱ مُلۡكُ  ۥَ�ُ   ١ ۡ�َكِيمُ ٱ  لۡعَزِ�زُ ٱ   لسَّ
�ضِ� ٱ وَ 

َ
ءٖ  ۦيُۡ�ِ  ۡ� ۡ�َ ِ

ّ�ُ ٰ وَُ�مِيتُۖ وَهُوَ َ�َ
لُ ٱ هُوَ  ٢قَدِيرٌ  وَّ

َ
هِرُ ٱ وَ  �خِرُ ٱ وَ  ۡ� ٰ  لظَّ

ءٍ عَليِمٌ   ۡ�اَطِنُۖ ٱ وَ   هُوَ  ٣وَهُوَ بُِ�لِّ َ�ۡ
ِيٱ َ�َٰ�تِٰ ٱخَلقََ  �َّ �ضَ ٱ وَ  لسَّ

َ
ِ� سِتَّةِ  ۡ�
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يَّاٖ� ُ�مَّ 
َ
َ�عۡلمَُ مَا يلَجُِ   لۡعَرۡشِ� ٱَ�َ  سۡتَوَىٰ ٱ �

�ضِ ٱِ� 
َ
وَمَا َ�ۡرُجُ مِنۡهَا وَمَا يَ�ِلُ مِنَ   ۡ�

مَاءِٓ ٱ ۡ�نَ   لسَّ
َ
وَمَا َ�عۡرُجُ �يِهَاۖ وَهُوَ مَعَُ�مۡ �

ُ ٱ مَا كُنتُمۡۚ وَ  ُ  ٤بمَِا َ�عۡمَلوُنَ بصَِ�ٞ  �َّ  ۥ�َّ
َ�َٰ�تِٰ ٱ مُلۡكُ  �ضِ� ٱ وَ   لسَّ

َ
ِ ٱوَإَِ�  ۡ� ترُجَۡعُ  �َّ

مُورُ ٱ
ُ
ۡلَ ٱ يوُلجُِ  ٥  ۡ� وَُ�ولجُِ  �َّهَارِ ٱِ�   �َّ

ۡلِ� ٱِ�  �َّهَارَ ٱ دُورِ ٱوَهُوَ عَليِمُۢ بذَِاتِ  �َّ  لصُّ
٦  ْ ِ  ءَامِنُوا ِ ٱب ا    ۦوَرسَُوِ�ِ   �َّ نفِقُواْ مِمَّ

َ
وَأ

سۡتَخۡلَفَِ� �يِهِ� فَ  ِينَ ٱجَعَلَُ�م مُّ ءَامَنُواْ  �َّ
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جۡرٞ كَبِ�ٞ 
َ
نفَقُواْ لهَُمۡ أ

َ
 وَمَا ٧مِنُ�مۡ وَأ

 ِ ِ ٱلَُ�مۡ َ� تؤُۡمِنُونَ ب يدَۡعُوُ�مۡ   لرَّسُولُ ٱ وَ  �َّ
خَذَ مِيَ�قَُٰ�مۡ إنِ 

َ
ِ�ؤُۡمِنُواْ برَِّ�ُِ�مۡ وَقَدۡ أ

ؤۡمِنَِ�  ِيٱ هُوَ  ٨كُنتُم مُّ َّ�  ٰ ِلُ َ�َ يَُ�ّ
 ِ خُۡرجَُِ�م مِّنَ   ۦٓ َ�بۡدِه ءَاَ�تِٰۢ َ�يَِّ�تٰٖ ّ�ِ

لَُ�تِٰ ٱ � ٱ إَِ�  لظُّ َ ٱوَإِنَّ  �ُّورِ بُِ�مۡ  �َّ
�َّ تنُفِقُواْ ِ�  وَمَا ٩لرََءُوفٞ رَّحِيمٞ  

َ
لَُ�مۡ �

ِ ٱسَبيِلِ  ِ مِيَ�ثُٰ  �َّ َ�َٰ�تِٰ ٱوَِ�َّ   لسَّ
�ضِ� ٱ وَ 

َ
نفَقَ مِن   ۡ�

َ
نۡ أ َ� �سَۡتَويِ مِنُ�م مَّ
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ۡ�ظَمُ دَرجََةٗ  لۡفَتۡحِ ٱَ�بۡلِ 
َ
ٰٓ�كَِ أ وْلَ

ُ
وََ�تَٰلَۚ أ

ِينَ ٱمِّنَ  ْۚ وَُ�ّٗ  �َّ نفَقُواْ مِنۢ َ�عۡدُ وََ�تَٰلوُا
َ
  أ

ُ ٱوعََدَ  � ٱ �َّ ُ ٱ وَ  ۡ�ُسَۡ�ٰ بمَِا َ�عۡمَلُونَ   �َّ
ن ١٠خَبِ�ٞ  ِيٱ ذَا  مَّ َ ٱُ�قۡرضُِ  �َّ قَرۡضًا   �َّ

جۡرٞ كَرِ�مٞ   ٓۥوََ�ُ  ۥَ�ُ  ۥحَسَنٗا َ�يَُ�عِٰفَهُ 
َ
  ١١أ

�سََۡ�ٰ   لمُۡؤۡمَِ�تِٰ ٱ وَ  لمُۡؤۡمِنِ�َ ٱترََى  يوَۡمَ 
ٮُٰ�مُ  يَۡ�نٰهِِم� �ُۡ�َ

َ
يدِۡيهِمۡ وَ�ِ�

َ
نوُرهُُم بَۡ�َ �

نَۡ�رُٰ ٱجَنَّتٰٞ َ�ۡريِ مِن َ�ۡتهَِا   ۡ�وَۡمَ ٱ
َ
�ۡ 

  ١٢ لۡعَظِيمُ ٱ لۡفَوۡزُ ٱَ�ِٰ�ِينَ �يِهَاۚ َ�لٰكَِ هُوَ 
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ِينَ   لمَُۡ�فَِٰ�تُٰ ٱ وَ  لمَُۡ�فٰقُِونَ ٱَ�قُولُ  يوَۡمَ  لِ�َّ
َ�قۡتَبسِۡ مِن نُّورُِ�مۡ �يِلَ  نظُرُوناَٱءَامَنُواْ 

ْ ٱ ْ ٱوَرَاءَُٓ�مۡ فَ   رجِۡعُوا نوُرٗۖ� فَُ�بَِ  ۡ�َمِسُوا
 ُ  لرَّۡ�َةُ ٱ�يِهِ  ۥباَبُۢ باَطِنُهُ   ۥبيَۡنَهُم �سُِورٖ �َّ

  ُ�نَادُوَ�هُمۡ  ١٣ لۡعَذَابُ ٱ مِن قبَِلهِِ  ۥوََ�هِٰرُهُ 
عَُ�مۡۖ قاَلوُاْ بََ�ٰ وََ�كِٰنَُّ�مۡ  لمَۡ نَُ�ن مَّ

َ
�

نفُسَُ�مۡ وَترََ�َّصۡتُمۡ وَ 
َ
 رۡتبَۡتُمۡ ٱ َ�تَنتُمۡ أ

تُۡ�مُ  مَاِ�ُّ ٱوغََرَّ
َ
مۡرُ  ۡ�

َ
ٰ جَاءَٓ أ ِ ٱحَ�َّ َّ�  

 ِ ِ ٱوغََرَُّ�م ب َ�   ۡ�وَۡمَ ٱفَ  ١٤ لۡغَرُورُ ٱ �َّ
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ِينَ ٱيؤُۡخَذُ مِنُ�مۡ فدِۡيةَٞ وََ� مِنَ  َّ� 
وَٮُٰ�مُ 

ۡ
ْۚ مَأ ۖ ٱَ�فَرُوا ِ�َ مَوۡلَٮُٰ�مۡۖ   �َّارُ

ِينَ   ١٥  لمَۡصِ�ُ ٱوَ�ئِۡسَ  نِ لِ�َّ
ۡ
لمَۡ يأَ

َ
�۞

ن َ�ۡشَعَ قُلوُُ�هُمۡ ِ�ِۡ�رِ 
َ
ِ ٱءَامَنُوٓاْ أ وَمَا  �َّ

ِينَ ٱوََ� يَُ�ونوُاْ كَ  ۡ�َقِّ ٱنزََلَ مِنَ   وتوُاْ  �َّ
ُ
أ

مَدُ ٱمِن َ�بۡلُ َ�طَالَ عَلَيۡهِمُ  لۡكَِ�بَٰ ٱ
َ
�ۡ 

  ١٦َ�قَسَتۡ قُلوُُ�هُمۡۖ وََ�ثِ�ٞ مِّنۡهُمۡ َ�سِٰقُونَ 
ْ ٱ نَّ  عۡلَمُوٓا

َ
َ ٱأ �ضَ ٱيُۡ�ِ  �َّ

َ
َ�عۡدَ مَوۡتهَِاۚ   ۡ�

لَعَلَُّ�مۡ َ�عۡقِلوُنَ   �َ�تِٰ ٱقَدۡ بيََّنَّا لَُ�مُ 
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قِ�َ ٱ  إنَِّ  ١٧ دِّ َ�تِٰ ٱ وَ  لمُۡصَّ دِّ قۡرَضُواْ   لمُۡصَّ
َ
وَأ

َ ٱ جۡرٞ  �َّ
َ
قَرۡضًا حَسَنٗا يَُ�عَٰفُ لهَُمۡ وَلهَُمۡ أ

ِينَ ٱ وَ  ١٨كَرِ�مٞ  َّ�  ِ ِ ٱءَامَنُواْ ب  ۦٓ وَرسُُلهِِ  �َّ
ٰٓ�كَِ هُمُ  وْلَ

ُ
يقُونَۖ ٱأ دِّ هَدَاءُٓ ٱ وَ  لصِّ عِندَ   لشُّ

جۡرُهُمۡ وَنوُرهُُمۡۖ وَ 
َ
ِينَ ٱ رَّ�هِِمۡ لهَُمۡ أ َّ� 

بوُاْ � صَۡ�بُٰ َ�فَرُواْ وََ�ذَّ
َ
ٰٓ�كَِ أ وْلَ

ُ
َ�تٰنَِآ أ

ْ ٱ ١٩ ۡ�َحِيمِ ٱ �َّمَا  عۡلَمُوٓا
َ
ۡ�يَاٱ  ۡ�َيَوٰةُ ٱ � ُّ� 

لَعِبٞ وَلهَۡوٞ وَزِ�نَةٞ وََ�فَاخُرُۢ بيَۡنَُ�مۡ 
مَۡ�لِٰ ٱوَتََ�اثرُٞ ِ� 

َ
وَۡ�دِٰ� ٱ وَ  ۡ�

َ
كَمَثَلِ  ۡ�
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عۡجَبَ 
َ
ارَ ٱ َ�يۡثٍ أ ُ�مَّ يهَِيجُ   ۥَ�بَاتهُُ  لۡكُفَّ

� ُ�مَّ يَُ�ونُ حَُ�مٰٗاۖ وَِ�   ٮهُٰ مُصۡفَرّٗ فََ�َ
ِ ٱخِرَةِ عَذَابٞ شَدِيدٞ وَمَغۡفِرَةٞ مِّنَ �ٱ َّ�  

ٓ ٱ ۡ�َيَوٰةُ ٱوَرضَِۡ�نٰٞۚ وَمَا  ۡ�يَا إِ�َّ مََ�عُٰ  �ُّ
ْ  ٢٠ لۡغُرُورِ ٱ ّ�ُِ�مۡ   سَابقُِوٓا إَِ�ٰ مَغۡفِرَ�ٖ مِّن رَّ

مَاءِٓ ٱوجََنَّةٍ عَرۡضُهَا كَعَرۡضِ  �ضِ ٱ وَ  لسَّ
َ
�ۡ 

 ِ ِينَ ءَامَنُواْ ب تۡ لِ�َّ عِدَّ
ُ
ِ ٱ أ َ�لٰكَِ  ۚۦ وَرسُُلهِِ  �َّ

ِ ٱ فَضۡلُ  ُ ٱ يؤُۡ�يِهِ مَن �شََاءُٓۚ وَ  �َّ ذُو  �َّ
ٓ  ٢١ لۡعَظِيمِ ٱ  لۡفَضۡلِ ٱ صِيبَةٖ  مَا صَابَ مِن مُّ

َ
أ



 

9     

�ضِ ٱِ� 
َ
نفُسُِ�مۡ إِ�َّ ِ� كَِ�بٰٖ  ۡ�

َ
وََ� ِ�ٓ أ

هَاۚٓ إنَِّ َ�لٰكَِ َ�َ 
َ
أ ن نَّۡ�َ

َ
ِ ٱ مِّن َ�بۡلِ أ َّ� 

ٰ مَا فَاتَُ�مۡ  لّكَِيَۡ�  ٢٢�سَِ�ٞ  سَوۡاْ َ�َ
ۡ
تأَ

ُ ٱ وََ� َ�فۡرحَُواْ بمَِآ ءَاتٮَُٰ�مۡۗ وَ  َ� ُ�بُِّ  �َّ
ِينَ ٱ ٢٣ُ�َّ ُ�ۡتَالٖ فَخُورٍ  َ�بۡخَلوُنَ  �َّ

مُرُونَ 
ۡ
ِ  �َّاسَ ٱوََ�أ وَمَن َ�تَوَلَّ فَإنَِّ   ۡ�خُۡلِ� ٱب

َ ٱ رسَۡلۡنَا  لَقَدۡ   ٢٤ ۡ�َمِيدُ ٱ لۡغَِ�ُّ ٱ هُوَ  �َّ
َ
أ

 ِ نزَۡ�اَ مَعَهُمُ   ۡ�َيَِّ�تِٰ ٱ رسُُلَنَا ب
َ
 لۡكَِ�بَٰ ٱوَأ

ِ  �َّاسُ ٱ ِ�َقُومَ  لمَِۡ�انَ ٱ وَ  نزَۡ�اَ  لۡقسِۡطِ� ٱ ب
َ
وَأ
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سٞ شَدِيدٞ وَمََ�فٰعُِ للِنَّاسِ   ۡ�َدِيدَ ٱ
ۡ
�يِهِ بأَ

ُ ٱ وَِ�َعۡلمََ  هُ  �َّ ِ  ۥوَرسُُلَهُ  ۥمَن ينَُ�ُ   لۡغَيۡبِ� ٱب
َ ٱ إنَِّ  رسَۡلۡنَا نوُحٗا  وَلَقَدۡ  ٢٥قوَيٌِّ عَزِ�زٞ  �َّ

َ
أ
 �ُّبُوَّةَ ٱوَإِبَۡ�هٰيِمَ وجََعَلۡنَا ِ� ذُرِّ�َّتهِِمَا 

هۡتَدٖ� وََ�ثِ�ٞ مِّنۡهُمۡ  لۡكَِ�بَٰۖ ٱ وَ  فَمِنۡهُم مُّ
ٰٓ ءَاَ�رٰهِمِ برِسُُلنَِا   ُ�مَّ  ٢٦َ�سِٰقُونَ  يۡنَا َ�َ َ�فَّ

يۡنَا بعِِيَ�  مَرَۡ�مَ وَءَاَ�يَۡ�هُٰ   بنِۡ ٱوََ�فَّ
ۖ ٱ ِ�يلَ ِينَ ٱوجََعَلۡنَا ِ� قُلوُبِ   ۡ�ِ   �َّبَعُوهُ ٱ �َّ

فَةٗ وَرَۡ�َةٗۚ وَرهَۡبَا�يَِّةً 
ۡ
مَا    ۡ�تَدَعُوهَاٱرَأ
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ٓ ٱكَتَبَۡ�هَٰا عَلَيۡهِمۡ إِ�َّ  ِ ٱءَ رضَِۡ�نِٰ بتۡغَِا َّ�  
ِينَ ٱاتيَۡنَا ٔ َ َ�مَا رعََوهَۡا حَقَّ رَِ�يتَهَِاۖ َ�  َّ�  

جۡرَهُمۡۖ وََ�ثِ�ٞ مِّنۡهُمۡ َ�سِٰقُونَ 
َ
ءَامَنُواْ مِنۡهُمۡ أ

هَا ٢٧ ُّ�
َ
�ٰٓ ِينَ ٱ يَ ْ ٱءَامَنُواْ  �َّ َ ٱ �َّقُوا وَءَامِنُواْ  �َّ

 ۦيؤُۡتُِ�مۡ كفِۡلَۡ�ِ مِن رَّۡ�َتهِِ  ۦبرِسَُوِ�ِ 
وََ�غۡفِرۡ   ۦوََ�جۡعَل لَُّ�مۡ نوُرٗ� َ�مۡشُونَ بهِِ 

ُ ٱ لَُ�مۡۚ وَ  َ�َّ  ٢٨َ�فُورٞ رَّحِيمٞ   �َّ َ�عۡلمََ   ّ�ِ
هۡلُ 

َ
ءٖ مِّن   لۡكَِ�بِٰ ٱأ ۡ�َ ٰ �َّ َ�قۡدِرُونَ َ�َ

َ
�
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ِ ٱ فَضۡلِ  نَّ  �َّ
َ
ِ ٱ�يَِدِ   لۡفَضۡلَ ٱوَأ يؤُۡ�يِهِ  �َّ
ُ ٱ مَن �شََاءُٓۚ وَ    ٢٩ لۡعَظِيمِ ٱ لۡفَضۡلِ ٱذُو  �َّ
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SURAT AL-ḤADĪD (57): 1-10 
 
 
 

ِ ٱ �  لرَّحِيمِ ٱ   لرَّ�ٱ  �َّ

ِ مَا ِ�  سَبَّحَ  َ�َٰ�تِٰ ٱِ�َّ �ضِ� ٱ وَ   لسَّ
َ
وَهُوَ   ۡ�

َ�َٰ�تِٰ ٱ مُلۡكُ  ۥَ�ُ   ١ ۡ�َكِيمُ ٱ  لۡعَزِ�زُ ٱ   لسَّ
�ضِ� ٱ وَ 

َ
ءٖ  ۦيُۡ�ِ  ۡ� ۡ�َ ِ

ّ�ُ ٰ وَُ�مِيتُۖ وَهُوَ َ�َ
لُ ٱ هُوَ  ٢قَدِيرٌ  وَّ

َ
هِرُ ٱ وَ  �خِرُ ٱ وَ  ۡ� ٰ  لظَّ

ءٍ عَليِمٌ   ۡ�اَطِنُۖ ٱ وَ   هُوَ  ٣وَهُوَ بُِ�لِّ َ�ۡ
ِيٱ َ�َٰ�تِٰ ٱخَلقََ  �َّ �ضَ ٱ وَ  لسَّ

َ
ِ� سِتَّةِ  ۡ�
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يَّاٖ� ُ�مَّ 
َ
َ�عۡلمَُ مَا يلَجُِ   لۡعَرۡشِ� ٱَ�َ  سۡتَوَىٰ ٱ �

�ضِ ٱِ� 
َ
وَمَا َ�ۡرُجُ مِنۡهَا وَمَا يَ�ِلُ مِنَ   ۡ�

مَاءِٓ ٱ ۡ�نَ   لسَّ
َ
وَمَا َ�عۡرُجُ �يِهَاۖ وَهُوَ مَعَُ�مۡ �

ُ ٱ مَا كُنتُمۡۚ وَ  ُ  ٤بمَِا َ�عۡمَلوُنَ بصَِ�ٞ  �َّ  ۥ�َّ
َ�َٰ�تِٰ ٱ مُلۡكُ  �ضِ� ٱ وَ   لسَّ

َ
ِ ٱوَإَِ�  ۡ� ترُجَۡعُ  �َّ

مُورُ ٱ
ُ
ۡلَ ٱ يوُلجُِ  ٥  ۡ� وَُ�ولجُِ  �َّهَارِ ٱِ�   �َّ

ۡلِ� ٱِ�  �َّهَارَ ٱ دُورِ ٱوَهُوَ عَليِمُۢ بذَِاتِ  �َّ  لصُّ
٦  ْ ِ  ءَامِنُوا ِ ٱب ا    ۦوَرسَُوِ�ِ   �َّ نفِقُواْ مِمَّ

َ
وَأ

سۡتَخۡلَفَِ� �يِهِ� فَ  ِينَ ٱجَعَلَُ�م مُّ ءَامَنُواْ  �َّ
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جۡرٞ كَبِ�ٞ 
َ
نفَقُواْ لهَُمۡ أ

َ
 وَمَا ٧مِنُ�مۡ وَأ

 ِ ِ ٱلَُ�مۡ َ� تؤُۡمِنُونَ ب يدَۡعُوُ�مۡ   لرَّسُولُ ٱ وَ  �َّ
خَذَ مِيَ�قَُٰ�مۡ إنِ 

َ
ِ�ؤُۡمِنُواْ برَِّ�ُِ�مۡ وَقَدۡ أ

ؤۡمِنَِ�  ِيٱ هُوَ  ٨كُنتُم مُّ َّ�  ٰ ِلُ َ�َ يَُ�ّ
 ِ خُۡرجَُِ�م مِّنَ   ۦٓ َ�بۡدِه ءَاَ�تِٰۢ َ�يَِّ�تٰٖ ّ�ِ

لَُ�تِٰ ٱ � ٱ إَِ�  لظُّ َ ٱوَإِنَّ  �ُّورِ بُِ�مۡ  �َّ
�َّ تنُفِقُواْ ِ�  وَمَا ٩لرََءُوفٞ رَّحِيمٞ  

َ
لَُ�مۡ �

ِ ٱسَبيِلِ  ِ مِيَ�ثُٰ  �َّ َ�َٰ�تِٰ ٱوَِ�َّ   لسَّ
�ضِ� ٱ وَ 

َ
نفَقَ مِن   ۡ�

َ
نۡ أ َ� �سَۡتَويِ مِنُ�م مَّ
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ۡ�ظَمُ دَرجََةٗ  لۡفَتۡحِ ٱَ�بۡلِ 
َ
ٰٓ�كَِ أ وْلَ

ُ
وََ�تَٰلَۚ أ

ِينَ ٱمِّنَ  ْۚ وَُ�ّٗ  �َّ نفَقُواْ مِنۢ َ�عۡدُ وََ�تَٰلوُا
َ
  أ

ُ ٱوعََدَ  � ٱ �َّ ُ ٱ وَ  ۡ�ُسَۡ�ٰ بمَِا َ�عۡمَلُونَ   �َّ
  ١٠خَبِ�ٞ 
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Surat Al-Ḥadīd (57): 1  -   َمَا ِ�  سَبَّح ِ َّ�ِ
َ�َٰ�تِٰ ٱ �ضِ� ٱ وَ  لسَّ

َ
 ۡ�َكِيمُ ٱ  لۡعَزِ�زُ ٱوَهُوَ   ۡ�

١ 
 
 
 

ِ مَا ِ�  سَبَّحَ  َ�َٰ�تِٰ ٱِ�َّ �ضِ� ٱ وَ   لسَّ
َ
وَهُوَ   ۡ�

 ١ ۡ�َكِيمُ ٱ  لۡعَزِ�زُ ٱ
 }١): ٥٧الحدید ({

 

Sabbaḥa / Telah bertasbih / Telah 
menyucikan untuk Allah mā fis-
samāwāti wal arḍi / (semua) apa 

yang di Langit-langit dan (di) Bumi 
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wa huwal-`azīzul-ḥakīmu / dan Dia 
Maha Perkasa Maha Bijak. 

{Al-Ḥadīd (57): 1} 
 

 .bertasbih; 2 .1 = يُسَبِّحُ  - سَبَّحَ 

menyucikan, mensucikan (فعل, verba). 

 .(verba ,فعل) menyucikan = (سَبِّحْ ) سَبَّحَ 

سَبِّحمُ   = yang menyucikan (فاعل, 
partikel aktif). 

حسَبَّ مُ   = yang disucikan (اسم المفعول, 
partikel pasif). 

حيبِ سْ تَ   = 1. tasbih; 2. penasbihan, 

pentasbihan (مصدر, masdar). 
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 .untuk (preposisi, kata depan) = لِ 

 .apa (adverbia, kata keterangan) = مَا

 ,di, di dalam, dalam (preposisi = فيِ 
kata depan). 
 Langit-langit (nomina, kata = السَّمَاوَات
benda). 
 langit (nomina, kata = (سمَاَوَات .ج) سمَاَء
benda). 
 .dan (konjungsi, kata sambung) = وَ 

 .Bumi (nomina, kata benda) = الأرض

 bumi = (الأَراَضِي, أرََضون ,أرَاَضٍ  .ج) أَرْض
(nomina, kata benda). 
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 .dia (pronomina, kata ganti) = هو

 Maha Perkasa (nomina, kata = الْعَزيِز
benda). 
 maha perkasa (nomina, kata = عَزيِْز
benda). 
per·ka·sa a 1 kuat dan tangguh serta 
berani; gagah berani; 2 kuat dan 
berkuasa; hebat; keras. 
 Maha Bijak (nomina, kata = الحْكَِيم
benda). 
 maha bijak, yang = (حُكَمَاءُ  .ج) حَكِيم
berpandangan jauh (nomina, kata 
benda). 
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bi·jak a 1 selalu menggunakan akal 
budinya. 
 

 ) ١سَبَّحَ للهَِّ مَا فيِ السَّمَاوَاتِ وَالأرْضِ وَهُوَ الْعَزيِزُ الحَْكِيمُ ( 
 

Surat Al-Ḥadīd (57): 2  -   ُ�َمُلۡكُ   ۥ
َ�َٰ�تِٰ ٱ �ضِ� ٱ وَ  لسَّ

َ
وَُ�مِيتُۖ وَهُوَ  ۦيُۡ�ِ  ۡ�

ءٖ قَدِيرٌ  ۡ�َ ِ
ّ�ُ ٰ َ�َ٢  

 
 
 

َ�َٰ�تِٰ ٱمُلۡكُ  ۥَ�ُ  �ضِ� ٱ وَ  لسَّ
َ
 ۦيُۡ�ِ  ۡ�

ءٖ قَدِيرٌ   ۡ�َ ِ
ّ�ُ ٰ  ٢وَُ�مِيتُۖ وَهُوَ َ�َ

 }٢): ٥٧الحدید ({
 

Lahū mulkus-samāwāti wal-arḍi / 
Bagi-Nya kerajaan Langit-langit 
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dan Bumi yuḥyī wa yumītu / Dia 
menghidupkan dan Dia mematikan 
wa huwa `alā kulli ŝain qadīrun / dan 

Dia atas segala sesuatu maha 
penentu kadar. 

{Al-Ḥadīd (57): 2} 
 

 .kerajaan; 2. kekuasaan; 3 .1 = مُلْك
pemerintahan; 4. peraturan (nomina, 
kata benda). 
 langit (nomina, kata = (سمَاَوَات .ج) سمَاَء
benda). 
 .dan (konjungsi, kata sambung) = وَ 

 bumi = (الأَراَضِي, أرََضون ,أرَاَضٍ  .ج) أَرْض
(nomina, kata benda). 
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 ,فعل ) menghidupkan = يحُْيِي - أَ حْيَا
verba). 
 ,فعل ) menghidupkan = (أَحْيِ ) أَ حْيَا
verba). 
 ,فاعل) yang menghidupkan = محُْ يٍ 
partikel aktif). 
 ,اسم المفعول) yang dihidupkan = محُْ يًا
partikel pasif). 

اءحْيَ إِ   = penghidupan, perihal 

menghidupkan (مصدر, masdar). 

 .(verba ,فعل ) mematikan = يمُيِتُ  - أَ مَاتَ 

 .(verba ,فعل) mematikan = (أمَِتْ ) أَ مَاتَ 
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 partikel ,فاعل) yang mematikan = ممُِ يت
aktif). 
 ,اسم المفعول) yang dimatikan = ممَُ ات
partikel pasif). 

اتَةمَ إِ   = pematikan ( مصدر, masdar). 

 ,فعل) mati, meninggal = يمَوُتُ  - مَاتَ 
verba). 
 .(verba ,فعل) mati = (مُتْ ) مَاتَ 

 .(partikel aktif ,فاعل ) yang mati = مَائِت

 .(partikel pasif ,اسم المفعول) - = -

 .(masdar ,مصدر) maut, kematian = مَوْت
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 .(verba ,فعل) hidup = يحَْ يَا - حَ يِيَ 

 .(verba ,فعل) hidup = (إِحْيَ ) حَيِيَ 

 .(partikel aktif ,فاعل) yang hidup = حَيّ 

 .(partikel pasif ,اسم المفعول) - = -

يَاة/حَيـَوَانحَ   = hayāh, hayat, kehidupan 

 .(masdar ,مصدر)

 .dia (pronomina, kata ganti) = هو

 .atas (preposisi, kata depan) = عَلَى

 keseluruhan, segala, semua = كُلّ 
(nomina, kata benda). 
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 tiap-tiap, masing-masing = كُلّ 
(adjektiva, kata sifat). 
 sesuatu, benda, obyek = (أَشْيَاءُ  .ج) شَيْء
(nomina, kata benda). 
 .yang menqadarkan; 2 .1 = قَ ادِ ر/قَدِي ر
yang menentukan kadar, pengqadar, 
penentu kadar (فاعل, partikel aktif). 

 .menqadarkan; 2 .1 = ي ـَقْ دِ رُ  - قَدَ رَ 

menentukan kadar (فعل, verba). 

 .menqadarkan; 2 .1 = (إِ قْ دِ رْ ) قَدَ رَ 

menentukan kadar (فعل, verba). 
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 .yang menqadarkan; 2 .1 = قَ ادِ ر/قَدِي ر
yang menentukan kadar, pengqadar, 
penentu kadar (فاعل, partikel aktif). 

رو دُ قْ مَ   = 1. yang diqadarkan; 2. yang 

ditentukan kadar (اسم المفعول, partikel 
pasif). 
 .qadar, kadar; 2 .1 = قَدْر /قُدْرةَ
penqadaran; 3. qudrat, kodrat; 4. 
pengkodratan (مصدر, masdar). 

رُ  - قَدَّرَ   .menqaddarkan; 2 .1 = يُـقَدِّ

menentukan banyak kadar (فعل, verba). 
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 .menqaddarkan; 2 .1 = (قَدِّرْ ) قَدَّرَ 

menentukan banyak kadar (فعل, verba). 

قَدِّرمُ   = 1. yang menqaddarkan; 2. yang 

menentukan banyak kadar (فاعل, 
partikel aktif). 

رقَدَّ مُ   = 1. yang diqaddarkan; 2. yang 

ditentukan banyak kadar (اسم المفعول, 
partikel pasif). 

ريدِ قْ ت ـَ  = 1. taqdīr, takdir, banyak kadar; 

2. pentakdiran (مصدر, masdar). 
 

 ) ٢لَهُ مُلْكُ السَّمَاوَاتِ وَالأرْضِ يحُْيِي وَيمُيِتُ وَهُوَ عَلَى كُلِّ شَيْءٍ قَدِيرٌ (
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Surat Al-Ḥadīd (57): 3  -   َلُ ٱ   هُو وَّ
َ
  �خِرُ ٱ وَ   ۡ�

هِرُ ٱ وَ  ٰ ءٍ عَليِمٌ   ۡ�َاطِنُۖ ٱ وَ  لظَّ وَهُوَ بُِ�لِّ َ�ۡ
٣ 

 
 
 

لُ ٱ هُوَ  وَّ
َ
هِرُ ٱ وَ  �خِرُ ٱ وَ  ۡ� ٰ وَهُوَ  ۡ�َاطِنُۖ ٱ وَ  لظَّ

ءٍ عَليِمٌ   ٣بُِ�لِّ َ�ۡ
 }٣): ٥٧الحدید ({

 

Huwal-awwalu wal-āḳiru waẓ-ẓāhiru 
wal-bāṭinu / Dia Yang Awal dan 

Yang Akhir dan Yang Zhahir dan 
Yang Bathin wa huwa bikulli ŝain 

`alīm / dan Dia dengan segala 
sesuatu maha pengilmu. 
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{Al-Ḥadīd (57): 3} 
 

Yang dimaksud dengan: 
Al-Awwal / Yang Awal ialah yang 
telah ada sebelum segala sesuatu ada. 
Al-Āḳir / Yang Akhir ialah yang tetap 
ada setelah segala sesuatu musnah. 
Aẓ-Żāhir / Yang Zhahir ialah yang 
nyata adanya karena banyak bukti-
buktinya.Yang tidak ada di atas-Nya.  
Al-Bāṭin / Yang Bathin ialah yang tak 
dapat digambarkan hikmat zat-Nya 
oleh akal. Yang tidak ada dibalik-Nya. 
 

 .dia (pronomina, kata ganti) = هو

 .dan (konjungsi, kata sambung) = وَ 

 .dengan (preposisi, kata depan) = بِ 



 

31     

 ,keseluruhan, segala (nomina = كُلّ 
kata benda). 
 tiap-tiap, masing-masing = كُلّ 
(adjektiva, kata sifat). 
 ,sesuatu, benda = (أَشْيَاءُ  .ج ) شَيْء
obyek (nomina, kata benda). 
 maha pengilmu, yang maha = عَلِيمٌ 
mengilmui (nomina, kata benda). 
 .(verba ,فعل) mengilmui = ي ـَعْلَمُ  - عَلِمَ 

 .(verba ,فعل) mengilmui = (إِعْلَمْ ) عَلِمَ 

 yang mengilmui, `ālim, `alim  = عَالمِ 

 .(partikel aktif ,فاعل)



 

32     

 ,اسم المفعول) yang diilmui = مَعْلُوم
partikel pasif). 
 .(masdar ,مصدر ) ilmu, ilmu` = عِلْم
 

Surat Al-Ḥadīd (57): 4  -   َِيٱ هُو خَلقََ  �َّ
َ�َٰ�تِٰ ٱ �ضَ ٱ وَ  لسَّ

َ
يَّاٖ� ُ�مَّ  ۡ�

َ
ِ� سِتَّةِ �

َ�عۡلمَُ مَا يلَجُِ ِ�  لۡعَرۡشِ� ٱَ�َ  سۡتَوَىٰ ٱ
�ضِ ٱ

َ
وَمَا َ�ۡرُجُ مِنۡهَا وَمَا يَ�ِلُ مِنَ    ۡ�

مَاءِٓ ٱ وَمَا َ�عۡرُجُ �يِهَاۖ وَهُوَ مَعَُ�مۡ  لسَّ



 

33     

ۡ�نَ مَا كُنتُمۡۚ وَ 
َ
ُ ٱ � بمَِا َ�عۡمَلُونَ بصَِ�ٞ   �َّ

٤ 
 
 
 

ِيٱ هُوَ  َ�َٰ�تِٰ ٱخَلقََ  �َّ �ضَ ٱ وَ   لسَّ
َ
�ۡ  �ِ

يَّاٖ� ُ�مَّ 
َ
َ�عۡلمَُ مَا   لۡعَرۡشِ� ٱَ�َ  سۡتَوَىٰ ٱسِتَّةِ �

�ضِ ٱ يلَجُِ ِ� 
َ
وَمَا َ�ۡرُجُ مِنۡهَا وَمَا يَ�ِلُ   ۡ�

مَاءِٓ ٱ مِنَ  وَمَا َ�عۡرُجُ �يِهَاۖ وَهُوَ مَعَُ�مۡ  لسَّ
ۡ�نَ مَا كُنتُمۡۚ وَ 

َ
ُ ٱ �  ٤بمَِا َ�عۡمَلُونَ بصَِ�ٞ  �َّ

 }٤): ٥٧الحدید ({
 

Huwal-lażī ḳalaqa / Dia Yang telah 
menciptakan Langit-langit dan 
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Bumi fī sittati ayyāmin / di enam 
hari-hari ṫumas-stawā `alal-`arŝi / 

kemudian Dia bersemayam atas Al-
`Arsy. Ya`lamu mā yaliju fil-arḍi  / 
Dia mengilmui apa yang masuk di 
Bumi wa mā yaḳruju minhā / dan 
apa yang keluar darinya wa mā 

yanzilu minas-samã-i / dan apa yang 
turun dari Langit wa mā ya`ruju fīhā 
/ dan apa yang naik di dalamnya wa 

huwa ma`akum aina mā kuntum / 
dan Dia bersamamu di manapun 
yang ada kamu. Wa Allah bimā 
ta`malūna baṣīrun / Dan Allah 

dengan apa yang kamu amalkan 
maha pelihat. 

{Al-Ḥadīd (57): 4} 
 



 

35     

Bersemayam atas Al-`Arsy ialah satu 
sifat Allah yang wajib kita imani, 
sesuai dengan kebesaran Allah dan 
kesucian-Nya. 
Yang dimaksud dengan yang naik 
kepada-Nya antara lain amal-amal dan 
doa-doa hamba. 
 

 ,فعل) menciptakan = يخَْ لُقُ  – خَلَقَ 
verba). 
 .(verba ,فعل) menciptakan = (أُ خْ لُ قْ ) خَلَقَ 

 yang menciptakan, pencipta = خَالِق

 .(partikel aktif ,فاعل)



 

36     

قو لُ مخَْ   = yang diciptakan, makhluk (  اسم
 .(partikel pasif ,المفعول

 ,مصدر) penciptaan; 2. ciptaan .1 = خَلْق
masdar). 
 ,karakter = (أَخْلاق .ج ,خُلُق أيضاً ) خُ لْق
watak, budi pekerti, akhlak (nomina, 
kata benda). 
 makhluk (nomina, kata = (بَـراَ�َ  .ج) برَيَِّة
benda). 
 Maha Pencipta (nomina, kata = الخْاَلِقُ 
benda). 
 Maha Pengada (nomina, kata = الْبَارِئُ 
benda). 
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 Maha Pembentuk, Maha = الْمُصَوِّرُ 
Pemberi Karakter, Maha Perupa 
(nomina, kata benda). 
 ,membentuk rupa = يُصَوِّرُ  - صَوَّرَ 
memberi karakter, merupakan, 
memberi rupa (verba, kata kerja). 
 ,menetapkan = يُـنْشِأُ  - أنْشَأَ 
menemukan, menciptakan, membuat, 
membentuk, memulai, membangun, 
mendidik, mengasuh (فعل, verba). 

 membuat, memproduksi = صَنَعَ - يَصْنَعُ 

 .(verba ,فعل)



 

38     

 ,pemulai (starter) (nomina = بَادِىء
kata benda). 
 memulai, mendahulukan = (ابِْدَأْ ) بَدَأَ 

 .(verba ,فعل)

 ,bersemayam atas = إِ سْتـَوَى عَلَى

berkediaman atas, duduk atas (فعل, 
verba). 
 = يَ سْتَوِي عَلى – إِ سْتـَوَى عَلَى

bersemayam atas (فعل, verba). 

 bersemayam = (إِ سْتَوِ  عَلى) إِ سْتـَوَى عَلَى

atas (فعل, verba).  
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 yang bersemayam atas = مُ سْتَ وٍ  عَلَى

 .(partikel aktif ,فاعل)

 yang dibersemayamkan = مُ سْت ـَوً ى عَلَى

atas (اسم المفعول, partikel pasif). 

 ,مصدر) semayam atas = إِ سْتِ وَ اء عَلَى
masdar). 
 ,فعل) berkehendak menuju = اِسْتـَوَى إِلىَ 
verba). 
 masuk, datang ke dalam = يلَِجُ  - وَلجََ 

 .(verba ,فعل)

 .(verba ,فعل) masuk = (لِ جْ ) وَلجََ 
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 partikel ,فاعل) yang masuk = وَالِج
aktif). 
 ,اسم المفعول) yang dimasukkan = مَوْلُوج
partikel pasif). 
 .(masdar ,مصدر ) masukan = وُلُوج

 .(verba ,فعل) keluar = يخَْرُجُ  - خَرَجَ 

 .(verba ,فعل) keluar = (أُخْرجُْ ) خَرَجَ 

 partikel ,فاعل) yang keluar = خَ ارِ ج
aktif). 
 ,اسم المفعول) yang dikeluarkan = مخَْ رُ و ج
partikel pasif). 

جو رُ خُ   = keluaran ( مصدر, masdar). 



 

41     

 .(verba ,فعل) turun = ي ـَنْ زِ لُ  - نَـزَلَ 

 .(verba ,فعل) turun = (إِنْزلِْ ) نَـزَلَ 

 .(partikel aktif ,فاعل) yang turun = َ�زِل

زُول  ,اسم المفعول) yang diturunkan = مَنـْ
partikel pasif). 
 nuzūl, nuzul; 2. turunan .1 = نُـزُول

 .(masdar ,مصدر)

-naik, meninggi, bertatih = يَـعْرُ جُ  - عَرَجَ 
tatih, (verba, kata kerja). 
 .naik (verba, kata kerja) = (أعُْرجُْ ) عَرَجَ 

 .(partikel aktif ,فاعل) yang naik = عَ ارِ ج



 

42     

 ,اسم المفعول) yang dinaikkan = مَعْرُو ج
partikel pasif). 

جو رُ عُ   = kenaikan ( مصدر, masdar). 
ta·tih v, ber·ta·tih-ta·tih v berjalan 
dng langkah yg lamban dan agak 
terhuyung-huyung. 
 bersama, beserta (preposisi, kata = مَعَ 
depan). 
 kemanapun, kemana saja, di = أيَْنَ 
mana (adverbia, kata keterangan). 
 .yang (pronomina, kata ganti) = مَا

 .apa (adverbia, kata keterangan) = مَا



 

43     

 mengamalkan, berbuat = يَـعْمَلُ  - عَمِلَ 
(verba, kata kerja). 
 ,mengamalkan (verba = (إِعْمَلْ ) عَمِلَ 
kata kerja). 
 ,فاعل) yang mengamalkan = عَ امِ ل
partikel aktif). 
 ,اسم المفعول) yang diamalkan = مَعْمُو ل
partikel pasif). 

لمَ عَ   = 1. amal; 2. amalan; 3. 

pengamalan (مصدر, masdar). 

 maha pelihat, yang = (بُصراءُ  .ج) بَصِير
maha melihat (nomina, kata benda). 



 

44     

 .(verba ,فعل) melihat = يَـبْ صُرُ  - بَ صُرَ 

 .(verba ,فعل) melihat = (أُ بْصِرْ؟؟؟) بَ صُرَ 

 ,فاعل) yang melihat, pelihat = بَصِ ير
partikel aktif). 
 ,اسم المفعول) yang dilihat = مَ بْ صُ و ر
partikel pasif). 
 penglihatan, indra .1 = بَصَر/بَصارةَ

untuk melihat; 2. kelihatan (مصدر, 
masdar). 
 .(verba ,فعل ) melihatkan = يُـبْصِرُ  - أَ بْصَرَ 

 .(verba ,فعل ) melihatkan = (أبَْصِرْ ) أبَْصَرَ 
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 partikel ,فاعل) yang melihatkan = مُ بْ صِ ر
aktif). 
 ,اسم المفعول) yang dilihatkan = مُ بْ صَر
partikel pasif). 

راصَ بْ إِ   = perihal melihatkan (مصدر, 
masdar). 
 

Surat Al-Ḥadīd (57): 5  -   ُ مُلۡكُ   ۥ�َّ
َ�َٰ�تِٰ ٱ �ضِ� ٱ وَ  لسَّ

َ
ِ ٱوَإَِ�  ۡ� ترُجَۡعُ   �َّ

مُورُ ٱ
ُ
�ۡ  ٥  

 
 
 
 
 
 
 
 



 

46     

 
 
 

 ُ َ�َٰ�تِٰ ٱمُلۡكُ  ۥ�َّ �ضِ� ٱ وَ  لسَّ
َ
ِ ٱوَإَِ�  ۡ� َّ�  

مُورُ ٱترُجَۡعُ 
ُ
�ۡ ٥ 

 }٥): ٥٧الحدید ({
 

Lahū mulkus-samāwāti wal-arḍi / 
Bagi-Nya kerajaan Langit-langit 
dan Bumi. Wa ilā Allah turja`ul-

umūru / Dan hanya kepada Allah / 
dikembalikan (segala) Urusan-

urusan. 
{Al-Ḥadīd (57): 5} 

 

 ,kerajaan, kekuasaan = مُلْك
pemerintahan, peraturan (nomina, kata 
benda). 
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 langit (nomina, kata = (سمَاَوَات .ج) سمَاَء
benda). 
 .dan (konjungsi, kata sambung) = وَ 

 bumi = (الأَراَضِي, أرََضون ,أرَاَضٍ  .ج) أَرْض
(nomina, kata benda). 
 .Bumi (nomina, kata benda) = الأرض

 .kepada (preposisi, kata depan) = إِلىَ 

 .(verba ,فعل) kembali = يَـرْجِعُ  - رجََعَ 

 .(verba ,فعل) kembali = (إِرْجِعْ ) رجََعَ 

 partikel ,فاعل) yang kembali = رَ اجِع
aktif). 



 

48     

اسم  ) yang dikembalikan = مَ رْجُ و ع عَنْهُ 
 .(partikel pasif ,المفعول

ىعع/رجُْ و جُ جْع/رُ رُ   = 1. ruju`an, rujukan; 

2. kembalian (مصدر, masdar). 

 ,urusan, perkara, hal = (أُمُور .ج) أَمْر
keadaan, status (nomina, kata benda). 
 ,مصدر) perintah = (أَ وَامِر .ج) أَمْر
masdar). 
 memerintah, menyuruh = �َْ مُرُ  - أَ مَرَ 

 .(verba ,فعل)

 .(verba ,فعل) memerintah = (مُ رْ ) أَ مَ رَ 



 

49     

 partikel ,فاعل) yang memerintah = آمِ ر
aktif). 
 ,اسم المفعول) yang diperintah = مَ أْ مُ و ر
partikel pasif). 
 .(masdar ,مصدر) perintah = أَمْر
 

Surat Al-Ḥadīd (57): 6  -   ُِۡلَ ٱ يوُلج َّ�   �ِ
ۡلِ� ٱِ�  �َّهَارَ ٱوَُ�ولجُِ  �َّهَارِ ٱ وَهُوَ عَليِمُۢ  �َّ

دُورِ ٱبذَِاتِ  ٦ لصُّ  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 



 

50     

 
 
 

لَۡ ٱ يوُلجُِ  ِ�  �َّهَارَ ٱوَُ�ولجُِ  �َّهَارِ ٱِ�  �َّ
ۡلِ� ٱ دُورِ ٱوَهُوَ عَليِمُۢ بذَِاتِ  �َّ  ٦ لصُّ

 }٦): ٥٧الحدید ({
 

Yūlijul-laila fin-nahāri / Dia 
memasukkan Malam di Siang wa 
yūlijun-nahāra fil-laili / dan Dia 

memasukkan Siang di Malam. Wa 
huwa `alīmun biżātiṣ-ṣudūri / Dan 
Dia maha pengilmu dengan yang 

mempunyai Dada-dada. 
{Al-Ḥadīd (57): 6} 
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 ,memasukkan = يوُلِجُ  - أَوْلجََ 
menyisipkan, memasang, membiarkan 
masuk (فعل, verba). 

 .(verba ,فعل) memasukkan = (أوَْلِجْ ) أَوْلجََ 

 ,فاعل) yang memasukkan = مُؤْ لِج
partikel aktif). 
 ,اسم المفعول) yang dimasukkan = مُؤْ لجَ 
partikel pasif). 

جإِيلاَ   = pemasukan (مصدر, masdar). 

 masuk, datang ke dalam = يلَِجُ  - وَلجََ 

 .(verba ,فعل)



 

52     

 .(verba ,فعل) masuk = (لِ جْ ) وَلجََ 

 partikel ,فاعل) yang masuk = وَالِج
aktif). 
 ,اسم المفعول) yang dimasukkan = مَوْلُوج
partikel pasif). 
 .(masdar ,مصدر ) masukan = وُلُوج

 malam, malam hari (nomina, kata = ليَْل
benda). 
لَة   malam = (ليََالٍ  .ج ,الليالي أيضاً ) ليَـْ
(nomina, kata benda). 
 ,di, dalam, di dalam (preposisi = فيِ 
kata depan). 



 

53     

 siang, siang hari = (ُ�رُ ,أَْ�رُ .ج) َ�اَر
(nomina, kata benda). 
 .dan (konjungsi, kata sambung) = وَ 

 .dia (pronomina, kata ganti) = هو

 .dengan (preposisi, kata depan) = بِ 

 maha pengilmu, yang maha = عَلِيمٌ 
mengilmui (nomina, kata benda). 
 .(verba ,فعل) mengilmui = ي ـَعْلَمُ  - عَلِمَ 

 .(verba ,فعل) mengilmui = (إِعْلَمْ ) عَلِمَ 

 yang mengilmui, `ālim, `alim  = عَالمِ 

 .(partikel aktif ,فاعل)



 

54     

 ,اسم المفعول) yang diilmui = مَعْلُوم
partikel pasif). 
 .(masdar ,مصدر ) ilmu, ilmu` = عِلْم

 مؤنّث .ج ,ذَات مؤنّث ,ذَوُونَ  .ج) ذُو
 yang mempunyai, yang = (ذَوَات
empunya (preposisi, kata depan). 
 dada, rongga dada = (صُدُور .ج) صَدْر
(nomina, kata benda). 
 

Surat Al-Ḥadīd (57): 7  -   ْ ِ  ءَامِنُوا ِ ٱب َّ� 
ا جَعَلَُ�م   ۦوَرسَُوِ�ِ  نفِقُواْ مِمَّ

َ
وَأ



 

55     

سۡتَخۡلَفَِ� �يِهِ� فَ  ِينَ ٱمُّ ءَامَنُواْ مِنُ�مۡ   �َّ
جۡرٞ كَبِ�ٞ 

َ
نفَقُواْ لهَُمۡ أ

َ
٧وَأ  

 
 
 

 ْ ِ  ءَامِنُوا ِ ٱ ب ا  ۦوَرسَُوِ�ِ  �َّ نفِقُواْ مِمَّ
َ
وَأ
سۡتَخۡلَفَِ� �يِهِ� فَ  ِينَ ٱجَعَلَُ�م مُّ ءَامَنُواْ  �َّ

جۡرٞ كَبِ�ٞ 
َ
نفَقُواْ لهَُمۡ أ

َ
 ٧مِنُ�مۡ وَأ

 }٧ ):٥٧الحدید ({
 

Āminū/Imanilah/Berimanlah dengan 
Allah dan rasul-Nya wa anfiqū 

mimmā ja`alakum-mustaḳlafīna fīhi / 
dan infakkanlah dari apa yang Dia 
telah menjadikanmu orang-orang 
yang menguasai di dalamnya fal-
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lażīna āmanū minkum wa anfaqū / 
maka yang mereka telah mengimani 

darimu dan mereka telah 
menginfakkan lahum ajrun kabīrun / 

bagi mereka pahala yang sangat 
besar. 

{Al-Ḥadīd (57): 7} 
 

Yang dimaksud dengan menguasai di 
sini ialah penguasaan yang bukan 
secara mutlak. Hak milik pada 
hakikatnya adalah pada Allah. 
Manusia menafkahkan hartanya itu 
haruslah menurut hukum-hukum yang 
telah disyariatkan Allah  karena itu 
tidaklah boleh kikir dan boros. 
 



 

57     

 ,mengimani = يُـؤْمِنُ  - آمَنَ 

mempercayai (فعل, verba). 

 .(verba ,فعل) mengimani = (آمِنْ ) آمَنَ 

 partikel ,فاعل) yang mengimani = مُ ؤْمِن
aktif). 
 ,اسم المفعول) yang diimani = مُ ؤْمَ ن
partikel pasif). 
 .(masdar ,مصدر) īmān, iman = إِيمَ ان
meng·i·mani v mempercayai. 
ber·i·man v mempunyai iman 
(ketetapan hati); mempunyai 
keyakinan dan kepercayaan. 
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 yang aman, yang = (ـات ,ـون .ج ,ة) آمِن
selamat, yang damai, yang kalem, 
yang tenang, yang santai (adjektiva, 
kata keadaan, kata sifat). 
aman a 1 bebas dr bahaya; 2 bebas dr 
gangguan (pencuri, hama, dsb); 3 
terlindung atau tersembunyi; tidak 
dapat diambil orang; 4 pasti; tidak 
meragukan; tidak mengandung risiko; 
5 tenteram; tidak merasa takut atau 
khawatir. 
 kabulkanlah, terimalah (kata = آمين
seru). 
amin p terimalah; kabulkanlah; 
demikianlah hendaknya (dikatakan pd 
waktu berdoa atau sesudah berdoa). 
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 .dengan (preposisi, kata depan) = بِ 

 .dan (konjungsi, kata sambung) = وَ 

 rasul (nomina, kata = (رُسُل .ج) رَسُول
benda). 
 ,menginfakkan = يُـنْفِقُ  - أَ نْـفَقَ 

menafkahkan, membelanjakan (فعل, 
verba). 
 ,فعل ) menginfakkan = (أنَْفِ قْ ) أنَْـفَ قَ 
verba). 
 ,فاعل) yang menginfakkan = مُ نْفِق
partikel aktif). 
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فَق  ,اسم المفعول) yang diinfakkan = مُ نـْ
partikel pasif). 

نْـفَاقإِ   = infāq, infaq, infak  (مصدر, 
masdar). 
 dari yang, dari apa, dari apa yang = ممَِّا
(konjungsi, kata sambung). 
 ,menjadikan = يجَْعَلُ  - جَعَلَ 

menyebabkan menjadi (فعل, verba). 

 .(verba ,فعل) menjadikan = (إِ جْعَلْ ) جَعَلَ 

 yang menjadikan, penjadi = جَ اعِ ل

 .(partikel aktif ,فاعل)
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 ,اسم المفعول) yang dijadikan = مجََْ عُ و ل
partikel pasif). 

لعْ جَ   = penjadian (مصدر, masdar). 

 ,فعل) menciptakan = يخَْلُقُ  - خَلَقَ 
verba). 
 .(verba ,فعل) menciptakan = (أُ خْ لُ قْ ) خَلَقَ 

 yang menciptakan, pencipta = خَالِق

 .(partikel aktif ,فاعل)

قو لُ مخَْ   = yang diciptakan, makhluk (  اسم
 .(partikel pasif ,المفعول

 .(masdar ,مصدر ) penciptaan = خَلْق
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 ,karakter = (أَخْلاق .ج ,خُلُق أيضاً ) خُ لْق
watak, budi pekerti, akhlak (nomina, 
kata benda). 
 makhluk (nomina, kata = (بَـراَ�َ  .ج) برَيَِّة
benda). 
 ,فعل ) menimbulkan  = يفْطر - فَطَرَ 
verba). 
 ,membentuk rupa = صَوَّرَ - يُصَوِّرُ 
memberi rupa, merupakan, memberi 
karakter (characterize), memberi sifat 
(qualify), menggambarkan, 
membentuk, mereproduksi, membuat 
duplikat (فعل, verba). 
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 ,menghasilkan = صَنَعَ - يَصْنَعُ 

memproduksi (فعل, verba). 

 ,فعل) menyebabkan = سَبَّبَ - يُسَبِّبُ 
verba). 
 ,menetapkan, membuat = أنْشَأَ - يُـنْشِأُ 

memulai (فعل, verba). 

 .(verba ,فعل) membentuk = يُـنْشِأُ  - أَ نْشَأَ 

 .(verba ,فعل) membentuk = (أنَْشِئْ ) أَ نْشَأَ 

 yang membentuk, pembentuk = مُنْشِئ

 .(partikel aktif ,فاعل)
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 ,اسم المفعول) yang dibentuk = مُنْشَأ
partikel pasif). 
 .(masdar ,مصدر) bentuk = إِنْشَاء

 ,menghasilkan = أحْدَثَ - يحُْدِثُ 

mengadakan (فعل, verba). 

 orang-orang yang = مُسْتَخْلَفِينَ 

menguasai (فاعل, partikel aktif). 

 ,فعل) menguasai = يَ سْتَخْلِفُ  - إِسْتَخْلَفَ 
verba). 
 ,فعل) menguasai = (إِسْتَخْلِفْ ) إِسْتَخْلَفَ 
verba). 
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 ,فاعل) yang menguasai = مُسْتَخْلِف
partikel aktif). 
 ,اسم المفعول) yang dikuasai = مُسْتَخْلَف
partikel pasif). 
 ,مصدر ) penguasaan = إِسْتِخْلاَف
masdar). 
 ,di, dalam, di dalam (preposisi = فيِ 
kata depan). 
 ,pahala, kompensasi = (أُجُور .ج) أَجْر
hadiah, pemberian, upah, ganjaran 
(nomina, kata benda). 
pahala = ganjaran Allah atas 
perbuatan baik. 
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 ganjaran, penghargaan, balas = ثَـوَاب
jasa, imbalan, pahala (nomina, kata 
benda). 
 yang maha = (كِبَار .ج ,أَكْبرَ ) كَبِير
besar, yang sangat besar (nomina, kata 
benda). 
 

Surat Al-Ḥadīd (57): 8  -   لَُ�مۡ َ�  وَمَا
 ِ ِ ٱتؤُۡمِنُونَ ب يدَۡعُوُ�مۡ ِ�ؤُۡمِنُواْ   لرَّسُولُ ٱ وَ  �َّ

خَذَ مِيَ�قَُٰ�مۡ إنِ كُنتُم 
َ
برَِّ�ُِ�مۡ وَقَدۡ أ

ؤۡمِنَِ�   ٨مُّ  
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ِ  وَمَا ِ ٱ لَُ�مۡ َ� تؤُۡمِنُونَ ب   لرَّسُولُ ٱ وَ  �َّ
خَذَ 

َ
يدَۡعُوُ�مۡ ِ�ؤُۡمِنُواْ برَِّ�ُِ�مۡ وَقَدۡ أ
ؤۡمِنَِ�   ٨مِيَ�قَُٰ�مۡ إنِ كُنتُم مُّ

 }٨): ٥٧الحدید ({
 

Wa mā lakum lā tu'minūna / Dan 
mengapa bagimu tidak kamu 

mengimani dengan Allah, war-rasūlu 
yad`ūkum li tu'minū birabbikum / dan 

Rasul memanggilmu untuk kamu 
mengimani denganTuhanmu wa qad 

aḳaża mīṫāqakum in kuntum mu'minīna 
/ dan benar-benar Dia telah menerima 

persetujuanmu jika ada kamu 
mukminin. 
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{Al-Ḥadīd (57): 8} 
 

Yang dimaksud dengan persetujuanmu 
ialah persetujuan ruh Bani Adam 
sebelum dilahirkan ke dunia bahwa dia 
mengakui bahwa Tuhan-nya ialah 
Allah, seperti tersebut dalam ayat 172 
surat Al-A`raaf. 
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Ayat 172 surat Al-A`raaf (7): 
 
 
 

خَذَ رَ�ُّكَ مِنۢ بَِ�ٓ ءَادَمَ مِن ظُهُورهِمِۡ ذُرِّ�َّتَهُمۡ  وَإِذۡ 
َ
أ

لسَۡتُ برَِّ�ُِ�مۡۖ قاَلوُاْ بََ�ٰ شَهِدۡناَۚٓ 
َ
نفُسِهِمۡ �

َ
ٰٓ أ شۡهَدَهُمۡ َ�َ

َ
وَأ

ن َ�قُولوُاْ يوَۡمَ 
َ
 ١٧٢إنَِّا كُنَّا َ�نۡ َ�ذَٰا َ�فِٰلَِ�  لۡقَِ�مَٰةِ ٱأ

 

172. Dan (ingatlah) ketika telah 
menerima Tuankau dari bani Ādam 
dari punggung-punggung mereka 

keturunan mereka dan Allah 
mengambil kesaksian mereka atas diri-

diri mereka (seraya berkata): 
"Bukankah Aku dengan Tuhanmu?" 

mereka telah berkata: "Betul (Engkau 
Tuhan kami) kami telah bersaksi". 

Bahwa (tidak) kamu mengatakan pada 
hari Kiamat: "Sesungguhnya kami ada 
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kami dari pada ini (keesaan Tuhan) 
orang-orang yang lalai." 

 

 .dan (konjungsi, kata sambung) = وَ 

 .apa (adverbia, kata keterangan) = مَا

 ,mengimani = يُـؤْمِنُ  - آمَنَ 

mempercayai (فعل, verba). 

 .(verba ,فعل) mengimani = (آمِنْ ) آمَنَ 

 partikel ,فاعل) yang mengimani = مُ ؤْمِن
aktif). 
 ,اسم المفعول) yang diimani = مُ ؤْمَ ن
partikel pasif). 
 .(masdar ,مصدر) īmān, iman = إِيمَ ان
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meng·i·mani v mempercayai. 
ber·i·man v mempunyai iman 
(ketetapan hati); mempunyai 
keyakinan dan kepercayaan. 
 yang aman, yang = (ـات ,ـون .ج ,ة) آمِن
selamat, yang damai, yang kalem, 
yang tenang, yang santai (adjektiva, 
kata keadaan, kata sifat). 
aman a 1 bebas dr bahaya; 2 bebas dr 
gangguan (pencuri, hama, dsb); 3 
terlindung atau tersembunyi; tidak 
dapat diambil orang; 4 pasti; tidak 
meragukan; tidak mengandung risiko; 
5 tenteram; tidak merasa takut atau 
khawatir. 
 kabulkanlah, terimalah (kata = آمين
seru). 
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amin p terimalah; kabulkanlah; 
demikianlah hendaknya (dikatakan pd 
waktu berdoa atau sesudah berdoa). 
 .dengan (preposisi, kata depan) = بِ 

 rasul (nomina, kata = (رُسُل .ج) رَسُول
benda). 
 panggilan; 2. doa .1 = (أدَْعِيَة .ج) دُعَاء

 .(masdar ,مصدر)

 .memanggil; 2 .1 = يَ دْعُو – دَعَا

mendoa; 3. berdoa (فعل, verba). 

 ;memanggil; 2. mendoa .1 = (أدُعُْ ) دَعَا

3. berdoa (فعل, verba). 
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 partikel ,فاعل) yang memanggil = دَاعٍ 
aktif). 
 ,اسم المفعول) yang dipanggil = مَدْعُوّ 
partikel pasif). 
 .panggilan; 2. doa; 3 .1 = دُعَاء/دَعْوَة

dakwah (مصدر, masdar). 

 .(masdar ,مصدر) seruan = نِدَاء

 .(verba ,فعل) menyeru = ي ـُنَ ادِي - �َ دَى

 .(verba ,فعل) menyeru = (َ�دِ ) َ�دَى

 partikel ,فاعل) yang menyeru = مُنَادٍ 
aktif). 
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 ,اسم المفعول) yang diseru = مُنَادًى
partikel pasif). 
 .(masdar ,مصدر) seruan = نِدَاء/مُنَادَة

 menerima, mendapatkan = �َْخُذُ  - أَ خَذَ 

 .(verba ,فعل)

 .(verba ,فعل) menerima = (خُذْ ) أَ خَذَ 

 partikel ,فاعل) yang menerima = أَ خِ ذ
aktif). 
 ,اسم المفعول) yang diterima = مَ أْخُ و ذ
partikel pasif). 

ذخْ أَ   = penerimaan (مصدر, masdar). 
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 .(verba ,فعل) mengambil = يَـتَّخِذُ  - اِتخََّذَ 

 ,mendapatkan = تَـلَقَّى - يَـتـَلَقِّي

menerima, mengambil, (فعل, verba). 

 ,persetujuan, mītsāq = (مَوَاثيِقُ  .ج) مِيثاَق
mitsaq, permufakatan (nomina, kata, 
benda). 
 ,perjanjian = (عُهُود .ج) عَهْد
persetujuan, permufakatan (nomina, 
kata benda). 
 kesepakatan (nomina, kata = إِتفَِّ اق
benda). 
 ,akad, kontrak, ikatan = (عُقُود .ج) عَقْد
perjanjian (nomina, kata benda). 
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 ,mengikat = يعْقدُ  - عَقَدَ 

menggabungkan (فعل, verba). 

 ,فعل ) ada, menjadi = يَكُوْن - كَانَ 
verba). 
 

Surat Al-Ḥadīd (57): 9  -   َِيٱ هُو ِلُ   �َّ يَُ�ّ
 ِ ٰ َ�بۡدِه ُخۡرجَُِ�م  ۦٓ َ�َ ءَاَ�تِٰۢ َ�يَِّ�تٰٖ ّ�ِ

لَُ�تِٰ ٱمِّنَ  � ٱإَِ�  لظُّ َ ٱوَإِنَّ  �ُّورِ بُِ�مۡ  �َّ
٩لرََءُوفٞ رَّحِيمٞ    

 
 
 
 
 
 
 
 



 

77     

 
 
 

ِيٱ هُوَ  َّ�  ِ ٰ َ�بۡدِه ِلُ َ�َ ءَاَ�تِٰۢ َ�يَِّ�تٰٖ  ۦٓ يَُ�ّ
ُخۡرجَُِ�م مِّنَ  لَُ�تِٰ ٱّ�ِ � ٱإَِ�  لظُّ وَإِنَّ  �ُّورِ

َ ٱ  ٩بُِ�مۡ لرََءُوفٞ رَّحِيمٞ  �َّ
 }٩): ٥٧الحدید ({

 

Huwal-lażī yunazzilu `alā `abdihī 
āyātin bayyinātin / Dia Yang 

menurunkan atas hamba-Nya ayat-ayat 
yang jelas liyuḳrijakum minaẓ-
ẓulumāti ilan-nūri / untuk Dia 

mengeluarkanmu dari Kegelapan-
kegelapan kepada Nur. Wa inna Allah 

bikum lara-ūfun raḥīmun / Dan 
sesungguhnya Allah denganmu 
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sungguh maha pengasih maha 
penyayang. 

{Al-Ḥadīd (57): 9} 
 

 .dia (pronomina, kata ganti) = هو

-menurunkan berangsur = ي ـُنـَزِّلُ  - نَـزَّلَ 
angsur (verba, kata kerja). 
-menurunkan berangsur = (نَـزّلِْ ) نَـزَّلَ 
angsur (verba, kata kerja). 
-yang menurunkan berangsur = مُنـَزِّل
angsur (partikel aktif). 
-yang diturunkan berangsur = مُنـَزَّل
angsur (partikel pasif). 
 penurunan berangsur-angsur = تَـنْزيِل
(nomina, kata benda). 
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 abdi, hamba, sahaya, budak = عَبْد
(nomina, kata benda). 
 ,mengabdi, beribadah = ي ـَعْبُدُ  - عَبَدَ 

menghamba, menyembah (فعل, verba). 

 ,mengabdi, beribadah = (أعُْبُدْ ) عَبَدَ 

menghamba, menyembah (فعل, verba). 

 ,فاعل) yang mengabdi, pengabdi = عَابِد
partikel aktif). 
 ,اسم المفعول) yang diabdi-i = مَعْبُود
partikel pasif). 
 .(masdar ,مصدر) ibadah, ibadat = عِبَادَة
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 ,فعل) mengeluarkan = يخُْ رجُِ  - أَخْرَجَ 
verba). 
 ,فعل) mengeluarkan = (أَخْرجِْ ) أَخْرَجَ 
verba). 
 ,فاعل) yang mengeluarkan = مخُْرجِ
partikel aktif). 
 ,اسم المفعول) yang dikeluarkan = مخُْرَج
partikel pasif). 
 .(masdar ,مصدر) pengeluaran = إِخْرَاج

 .(verba ,فعل) keluar = يخَْرُجُ - خَرَجَ 

 = (ظلَُم ,ظلُُمَات .ج) ظلُُمَ ة ، ظلُْمَة
zhulmah, zhulumah, kegelapan, 
ketakjelasan (nomina, kata benda). 
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 ,kezhaliman, kezaliman = ظلُْم

ketidakadilan (مصدر, masdar). 

 menzalimi, menganiaya = يَ ظْلِمُ  - ظلََمَ 

 .(verba ,فعل)

 menzalimi, menganiaya = (إِظْلِمْ ) ظلََمَ 

 .(verba ,فعل)

 ,فاعل) yang menzalimi = ظاَلمِ/ظلَُوم
partikel aktif). 
 ,اسم المفعول) yang dizalimi = مَ ظْلُوم
partikel pasif). 
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 kezaliman; 2. ketidakadilan .1 = ظلُْم

 .(masdar ,مصدر)

 ,nur, cahaya (nomina = (أنَْـوَار .ج) نُ ور
kata benda). 
 maha pengasih, maha = رءَُوف
penyantun (nomina, kata benda). 
 

Surat Al-Ḥadīd (57): 10  -   وَمَا  َّ�
َ
لَُ�مۡ �

ِ ٱتنُفِقُواْ ِ� سَبيِلِ  ِ مِيَ�ثُٰ  �َّ وَِ�َّ
َ�َٰ�تِٰ ٱ �ضِ� ٱ وَ  لسَّ

َ
َ� �سَۡتَويِ مِنُ�م  ۡ�

نفَقَ مِن َ�بۡلِ 
َ
نۡ أ ٰٓ�كَِ   لۡفَتۡحِ ٱمَّ وْلَ

ُ
وََ�تَٰلَۚ أ
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ۡ�ظَمُ دَرجََةٗ مِّنَ 
َ
ِينَ ٱأ نفَقُواْ مِنۢ َ�عۡدُ  �َّ

َ
أ

ْۚ وَُ�ّٗ  ُ ٱوعََدَ  وََ�تَٰلوُا � ٱ �َّ ُ ٱ وَ  ۡ�ُسَۡ�ٰ بمَِا   �َّ
١٠َ�عۡمَلوُنَ خَبِ�ٞ   
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�َّ تنُفِقُواْ ِ� سَبيِلِ  وَمَا
َ
ِ ٱلَُ�مۡ � َّ�  ِ وَِ�َّ

َ�َٰ�تِٰ ٱمِيَ�ثُٰ  �ضِ� ٱ وَ   لسَّ
َ
َ� �سَۡتَويِ  ۡ�

نفَقَ مِن َ�بۡلِ 
َ
نۡ أ وََ�تَٰلَۚ  لۡفَتۡحِ ٱمِنُ�م مَّ

ۡ�ظَمُ دَرجََةٗ مِّنَ 
َ
ٰٓ�كَِ أ وْلَ

ُ
ِينَ ٱ أ نفَقُواْ مِنۢ �َّ

َ
أ

ْۚ وَُ�ّٗ  ُ ٱوعََدَ  َ�عۡدُ وََ�تَٰلوُا � ٱ �َّ ُ ٱ وَ  ۡ�ُسَۡ�ٰ َّ� 
١٠بمَِا َ�عۡمَلوُنَ خَبِ�ٞ 

 }١٠): ٥٧الحدید ({

Wa mā lakum allā tunfiqū fī sabīli 
Allah / Dan apa bagimu bahwa tidak 
kamu menginfakkan di sabil Allah 
dan untuk Allah mīrāṫus samāwāti 
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wal arḍi / warisan Langit-langit dan 
Bumi? Lā yastawī minkum man 

anfaqa min qablil-fat-ḥi wa qātala / 
Tidak menjadi sama darimu siapa 
yang dia telah menginfakkan dari 
sebelum Penaklukan (Mekah) dan 

dia telah berperang. Ulã-ika a`ẓamu 
darajatan minal-lażīna anfaqū min 
ba`du wa qātalū / Itu mereka lebih 
agung derajat dari yang mereka 
telah menginfakkan dari sedang 

berlangsung (Penaklukan Mekah) 
dan mereka telah berperang. Wa 

kullan wa`ada Allah alḥusnā / Dan 
masing-masing telah janjikan Allah 

(balasan) Yang lebih bagus. Dan 
Allah bimā ta`malūna ḳabīrun / 
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dengan apa yang kamu amalkan 
maha tahu. 

{Al-Ḥadīd (57): 10} 
 

 .dan (konjungsi, kata sambung) = وَ 

 ,apa, yang, apa yang (adverbia = مَا
kata keterangan). 
 ,menginfakkan = يُـنْفِقُ  - أَ نْـفَقَ 

menafkahkan, membelanjakan (فعل, 
verba). 
 ,فعل ) menginfakkan = (أنَْفِقْ ) أَ نْـفَقَ 
verba). 
 ,فاعل) yang menginfakkan = مُ نْفِق
partikel aktif). 
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فَ ق  ,اسم المفعول) yang diinfakkan = مُ نـْ
partikel pasif). 

قانْـفَ إِ   = infāq, infak (مصدر, masdar). 

 ,sabil, jalan (nomina = (سُبُل .ج ) سَبِيل
kata benda). 
 warisan, pusaka = (مَوَاريِثُ  .ج) مِيراَث
(nomina, kata benda). 
 ,فعل) menjadi sama = يَسْتَوِي - إِ سْتـَوَى
verba). 
 ,فعل) menjadi sama = (إِسْتَوِ ) إِ سْتـَوَى
verba). 
 ,فاعل) yang menjadi sama = مُ سْتَوٍ 
partikel aktif). 
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اسم ) yang dijadikan sama = مُ سْتـَوً ى
 .(partikel pasif ,المفعول

 ,مصدر) perihal menjadi sama = إِ سْتِ وَ اء
masdar). 
 ,penaklukan = (فُـتُوحَات ,فُـتُوح .ج) فَـتْح 
pembukaan, kemenangan (nomina, 
kata benda). 
 ,فعل ) menaklukkan = ي ـَفْتَحُ  - فَـتَحَ 
verba). 
 .(verba ,فعل) menaklukkan = (إِ فـْتَحْ ) فَـتَحَ 

 ,فاعل) yang menaklukkan = فاَتِح
partikel aktif). 
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 ,اسم المفعول) yang ditaklukkan = مَ فْتُوح
partikel pasif). 
 .(masdar ,مصدر) penaklukan = فَـتْح

 .(verba ,فعل) berperang = ي ـُقَاتِلُ  - قاَتَلَ 

 .(verba ,فعل) berperang = (قاَتِ لْ ) قاَتَلَ 

 partikel ,فاعل) yang berperang = مُقَاتِل
aktif). 
 ,اسم المفعول) yang diperangi = مُقَاتَل
partikel pasif). 
 peperangan; 2. perang .1 = مُقَاتَـلَة/قِتَال

 .(masdar ,مصدر)
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 ,derajat, tingkat = (ـات ,دَرجَ .ج) دَرجََة
tanjakan, taraf (nomina, kata benda). 
 masih, sedang berlangsung = بَـعْدُ 
(adverbia, kata keterangan). 
 .sesudah (preposisi, kata depan) = بَـعْدَ 

 .(verba ,فعل) menjanjikan = يَ عِدُ  - وَعَدَ 

 .(verba ,فعل) menjanjikan = (عِدْ ) وَعَدَ 

 partikel ,فاعل) yang menjanjikan = وَاعِد
aktif). 
 ,اسم المفعول) yang dijanjikan = مَوْعُود
partikel pasif). 
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 ,مصدر) perjanjian; 2. janji .1 = وَعْد/عِدَة
masdar). 
 .dengan (preposisi, kata depan) = بِ 

 mengamalkan, berbuat = يَـعْمَلُ  - عَمِلَ 

 .(verba ,فعل)

 ,فعل ) mengamalkan = (إِعْمَلْ ) عَمِلَ 
verba). 
 ,فاعل) yang mengamalkan = عَ امِ ل
partikel aktif). 
 ,اسم المفعول) yang diamalkan = مَعْمُو ل
partikel pasif). 
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لعَمَ   = 1. amal; 2. amalan; 3. 

pengamalan (مصدر, masdar). 
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